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KOMMISSIONEN

˘ndret forslag til R�dets forordning (EF) om �ndring af forordning (EF) nr. 1628/96 om bistand til
Bosnien-Hercegovina, Kroatien, Forbundsrepublikken Jugoslavien og Den Tidligere Jugoslaviske

Republik Makedonien, bl.a. ved oprettelse af Det Europ�iske Genopbygningsagentur (1)

(2000/C 337 E/01)

KOM(1999) 609 endelig udg. � 1999/0132(CNS)

(Forelagt af Kommissionen i henhold til EF-traktatens artikel 189 A, stk. 2 af 12. januar 2000)

(1) EFT C 21 E af 25.1.2000, s. 13.

OPRINDELIGT FORSLAG ˘NDRET FORSLAG

Betragtning 7

OBNOVA-forordningen błr -ndres for at tilpasse den til de
s-rlige behov, der knytter sig til genopbygningen af Kosovo,
som kr-ver en hurtig iv-rks-ttelse af et stort antal projekter af
ringe stłrrelse, fłlgeforanstaltninger til flygtningenes tilbage-
venden og inds-ttelse af et betydeligt antal eksperter p7
forskelligartede omr7der. Der błr derfor indfłres bestemmelser
om oprettelse af et f-llesskabsagentur, der af Kommissionen
kan f7 til opgave at gennemfłre genopbygningsprogrammerne;

OBNOVA-forordningen błr -ndres for at tilpasse den til de
s-rlige behov, der knytter sig til genopbygningen af Kosovo,
som kr-ver en hurtig iv-rks-ttelse af et stort antal projekter af
ringe stłrrelse, fłlgeforanstaltninger til flygtningenes tilbage-
venden og inds-ttelse af et betydeligt antal eksperter p7
forskelligartede omr7der. Disse projekter błr ledsages af fłlge-
foranstaltninger til fordel for demokratiske institutioner og
civilsamfundet, retssystemet, medier, uddannelse, samt social-
sikrings- og sundhedsplejesystemet. Der błr derfor indfłres
bestemmelser om oprettelse af et f-llesskabsagentur, der af
Kommissionen kan f7 til opgave at gennemfłre genopbygnings-
programmerne;

Betragtning 7 a

genopbygningsindsatsen skal sammenkobles med indsatsen fra
befolkningen i Kosovo;

Betragtning 9

der błr sikres koordination af bistanden til genopbygning med
Den Europ-iske Investeringsbank, de internationale finansielle
institutioner, De Forenede Nationers Hłjkommissariat for Flygt-
ninge;

der błr sikres koordination af bistanden til genopbygning med
Den Europ-iske Investeringsbank, de internationale finansielle
institutioner, De Forenede Nationers Hłjkommissariat for Flygt-
ninge og med berłrte ikke-statslige organisationer;

Artikel 14, stk. 3

Enhver afgłrelse om udvidelse af agenturets aktiviteter til andre
dele af Forbundsrepublikken Jugoslavien end Kosovo, hvilket
skal omfatte bestemmelser for udpegning af de i artikel 3
n-vnte organer, tr-ffes af R7det med kvalificeret flertal p7
forslag af Kommissionen. P7 baggrund af en s7dan afgłrelse
kan agenturet etablere andre operationscentre.

Enhver afgłrelse om udvidelse af agenturets aktiviteter til andre
dele af Forbundsrepublikken Jugoslavien end Kosovo, hvilket
skal omfatte bestemmelser for udpegning af de i artikel 3
n-vnte organer, tr-ffes af R7det med kvalificeret flertal p7
forslag af Kommissionen og efter hłring af Europa-Parlamentet.
P7 baggrund af en s7dan afgłrelse kan agenturet etablere andre
operationscentre.
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Artikel 15, stk. 1, litra c)

c) Sikring af gennemfłrelsen af de programmer, der er n-vnt i
artikel 10, stk. 1, tredje afsnit, idet agenturet, n7r det er
nłdvendigt, stłtter sig p7 operatłrer, der er udvalgt ved
en udbudsprocedure. Med henblik herp7 kan Kommissionen
p7l-gge agenturet at tr-ffe alle foranstaltninger, der er
nłdvendige for programmernes gennemfłrelse, herunder:

c) Sikring af gennemfłrelsen af de programmer, der er n-vnt i
artikel 10, stk. 1, tredje afsnit, s7 vidt muligt i samarbejde
med lokalbefolkningen, idet agenturet, n7r det er nłdven-
digt, stłtter sig p7 operatłrer, der er udvalgt ved en udbuds-
procedure. Med henblik herp7 kan Kommissionen p7l-gge
agenturet at tr-ffe alle foranstaltninger, der er nłdvendige
for programmernes gennemfłrelse, herunder:

(resten u-ndret)

Artikel 17, stk. 11

Direktionen opstiller de principper, der er nłdvendige for
gennemfłrelsen af genopbygningsprogrammerne. P7 forslag af
direktłren tr-ffer direktionen afgłrelse om de vigtigste
sprłgsm7l i tilknytning til agenturets virke, bl.a.:

@ forslag til andre donorers programmer, som agenturet even-
tuelt kan gennemfłre

@ fastl-ggelse sammen med den midlertidige myndighed, der
har ansvaret for administrationen af Kosovo, af de fler7rige
kontraktm-ssige rammer for iv-rks-ttelsen af den bistand,
der er vedtaget inden for rammerne af programmerne i
artikel 10

@ tilstedev-relse i direktionen af repr-sentanter med obser-
vatłrstatus for de lande og organisationer, der overdrager
agenturet at gennemfłre deres programmer.

U-ndret

Direktionen hłres om:

@ de programprojekter, som skal forel-gges Kommissionen

@ metoder til evaluering og gennemfłrelse af projekter

@ f-rdiggłrelse, eventuel tilpasning og iv-rks-ttelse af
projekter.

Artikel 18

1. Agenturets direktłr for en periode p7 tredive m7neder.
Hans ans-ttelsesforhold kan bringes til afslutning efter samme
procedure.

1. Agenturets direktłr udpeges af Kommissionen for en
periode p7 tredive m7neder. Hans ans-ttelsesforhold kan
bringes til afslutning efter samme procedure.

Artikel 20, stk. 4

4. N7r direktionen har modtaget Kommissionens udtalelse,
vedtager den ved hvert regnskabs7rs begyndelse agenturets
budget samtidig med arbejdsprogrammet og tilpasser dette til
de forskellige bidrag til agenturet og midlerne fra andre kilder.
Budgettet indeholder endvidere nłjagtige oplysninger om
antallet af medarbejdere ved agenturet i det p7g-ldende regn-
skabs7r og disses lłnklasse og kategori.

U-ndret
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For at głre budgettet mere gennemskueligt opstilles midlerne
fra andre kilder end f-llesskabsbudgettet s-rskilt under indt-g-
terne for agenturet. Under udgifterne skelnes der klart mellem
p7 den ene side administrative udgifter og personaleudgifter og
p7 den anden side driftsudgifter til programmet.

Artikel 25

Kommissionen forel-gger inden den 30.6.2000 R7det en
rapport om anvendelsen af denne forordning og kan i p7kom-
mende tilf-lde frems-tte forslag, bl.a. med henblik p7 opstil-
ling af en f-lles lovgivningsramme for bistanden til Albanien,
Bosnien-Hercegovina, Kroatien, Forbundsrepublikken Jugosla-
vien og Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien

Kommissionen forel-gger inden den 30.6.2000 R7det en
rapport om anvendelsen af denne forordning og kan i p7kom-
mende tilf-lde frems-tte forslag, bl.a. med henblik p7 opstil-
ling af en f-lles lovgivningsramme for bistanden til Albanien,
Bosnien-Hercegovina, Kroatien, Forbundsrepublikken Jugosla-
vien og Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien og
eventuelt udvidelse af agenturets aktiviteter til at omfatte
andre regioner end dem, der er omhandlet i artikel 14.

Erkl-ring fra R7det og Kommissionen vedrłrende artikel 16

Ved at placere agenturets hjemsted i Thessaloniki bliver det
lettere at koordinere arbejdet med andre instanser, der har
kompetence i Balkanlandene, is-r med koordinatoren af stabili-
tetspagten.

Direktionsmłderne afholdes i agenturets hjemsted. Her findes
bl.a. agenturets generelle tjenester, ogs7 dem, der tager sig af
juridiske anliggender og retstvister, samt de centrale tjenester
for administration, revision, regnskab, udgivelser og infor-
mation til virksomheder.

U-ndret
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